
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 22 septembre 2024 – 25e dimanche du temps ordinaire « Cycle B » 
Sunday September 22nd, 2024 – 25th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Pieter Lange Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau  
Lundi, mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h  Mardi & Jeudi 8h30-12h30/13h-16h30 
Parish Office Hours  
Monday, Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM Tueday & Thursday 8:30-12:30/1PM-4:30PM  
 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Souper de Poisson – Fish Fry 
 

Le comité de prélèvement de fond de la Paroisse Sainte-Anne organise un souper poisson 
le dimanche 6 octobre 2024 au Club Jovial. Il aura un 50/50 et un encan silencieux.  Il aura 
deux temps de tabler, la première à 17h et la deuxième à 19h. 
Seulement 200 billets à vendre!!  25$ cq ou vous avez aussi l’option de billet de support 
pour 15$ cq En vente au bureau de la paroisse du lundi au vendredi et après les messes!  

 
The fundraising committee of Sainte-Anne Parish is organizing a fish fry dinner on Sunday, 
October 6, 2024, at the Jovial Club. We will have a 50/50 and a silent auction.  
There will be two seating times, the first at 5 p.m. and  
The second at 7 p.m. 
Only 200 tickets for sale!!  $25 ea or you also have the  
option of getting a support ticket for $15 ea 
On sale at the parish office Monday to Friday and  
after each mass. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (20) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Jonah Hébert Special intentions 

Samedi (21) 19h  +Roland Gagnon 
Yvette Gagnon, Michelle & Léo 

Brémaud 

Dimanche (22) 9h15  +Germain Desrosiers Ida & Guy Lévesque 

Sunday (22) 11:00AM For my parishioners Fr. Kevin N. Lereh 
Mardi (24) 9h15 Bay Wiedman Anonymous 

Mardi (24) 10h15 Nursing 
Action de grâce pour St. 

Antoine 
Thérèse 

Wednesday (25) 9:15 Peter Bonnefoy Gareth & Brittany Priest 

Mercredi (25) 11h Pavillion Pour notre famille Gisèle & James Connelly 

Jeudi (26) 9h15  Pour âmes du Purgatoire Raymond Sorin 

Jeudi (26) 11h Pavillion  +Roland Gosselin Amis de la Villa 

Friday (27) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Jonah Hébert Special intentions 

Samedi (28) 19h +Roland Gagnon Lorraine Jolicoeur 

Dimanche (29) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh 

Sunday (29) 11:00AM Micah Dacanay Laura & Erik Bonnefoy 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Marie-Louise Legal, Denise Wall, Anna-Maria 
Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, 
Delaney Kolowca, Susan Snidal, Pauline Lansard, David Sabourin… et tous ceux 
que nous portons dans nos cœurs … and all those we hold in our hearts… 

 
 

25e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE– CYCLE ‘B’ 
 

Jésus ne tolère pas ses apôtres lorsqu’il les entend se disputer entre eux pour savoir qui d’entre eux 
est le plus grand. Il leur pose une question : « De quoi discutiez-vous en chemin ? » (Marc 9, 34). Ils 
ne peuvent pas répondre parce qu’ils ont honte. La vérité est que le jeu du pouvoir n’est pas encore 
terminé, même aujourd’hui, et beaucoup de gens y sont encore très attachés. Même dans l’église, 
certains prétendent qu’ils sont les plus méritants d’aller au ciel, et se mettent à mépriser et même à 
oppresser les autres. Jésus leur dit : « Si quelqu’un veut être le premier, il sera le dernier de tous et le 
serviteur de tous » (v. 35). Le Seigneur doit secouer la tête de déception lorsqu’il nous regarde 
aujourd’hui, comment nous traitons les autres et comment nous le pouvoir nous gérer dans notre 
monde. C’est question d’humilité de et de service.  
 

L’humilité est la vertu la plus mal comprise de notre époque. L’humilité est synonyme de faiblesse. Être 
humble ne signifie pas supprimer ses attributs personnels ou se déprécier abjectement. Celui qui est 
humble connaît sa place et l’occupe. Si elle est censée gouverner, elle gouverne ; et si elle est censée 
servir, elle sert. Mais même dans ses moments les plus triomphants, la personne humble se souvient 
que tout ce qu’elle est et tout ce qu’elle a vient de Dieu. 
 

Une histoire nous est raconté Lawrence LeShan qu’il y avait un vieux moine qui priait pendant de 
nombreuses années pour qu’une vision de Dieu renforce sa foi, mais elle ne s’est jamais produite. Il 
avait presque abandonné tout espoir quand, un jour, une vision lui est apparue. Le moine était fou de 
joie. Mais alors, au beau milieu de la vision, la cloche du monastère a sonné. La sonnerie de la cloche 
signifiait qu’il était temps de nourrir les pauvres qui se rassemblaient chaque jour à la porte du 
monastère. C’était au tour du ce moine de les nourrir. S’il ne se présentait pas avec de la nourriture, 
les malheureux partaient rapidement, pensant que le monastère n’avait rien à leur donner ce jour-là. 
Le vieux moine était déchiré entre son devoir terrestre et sa vision céleste. Mais, avant que la cloche 
ne cesse de sonner, le moine prit sa décision. Le cœur lourd, il tourna le dos à la vision et partit nourrir 
les pauvres. Près d’une heure plus tard, le vieux moine retourna dans sa chambre. Lorsqu’il ouvrit la 
porte, il n’en croyait pas ses yeux. Là, dans la pièce, la vision l’attendait. Alors que le moine tombait à 
genoux en remerciement, la vision lui dit : « Mon fils, si tu n’étais pas parti nourrir les pauvres, je ne 
serais pas resté. » 
 

Le moine apprit que la meilleure façon de servir Dieu n’est pas nécessairement de tout abandonner, 
ou de tourner le dos au monde et d’aller dans un monastère et d’y rester, de passer des heures en 
prière, à contempler des visions célestes. Mais la meilleure façon de servir Dieu est de faire quelque 
chose de bien plus fondamental, c’est-à-dire de tendre la main à nos frères et sœurs, en particulier à 
ceux qui sont dans le besoin (les enfants). C’est le service. Quand Jésus prit un enfant et mettre au 
milieu des disciples, c’était pour les rappeler que le service fait aux enfants est un service fait à Dieu, 
et là, la foi est fortifiée. BON DIMANCHE A TOUS ! 

 

Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Nous prions pour +Remie Cyril Brandt décédée le 14 août, 2024. Gardons la famille et Remie dans 

nos prières. La messe funéraire aura lieu dans l’église de Sainte-Anne, le jeudi, 26 septembre, 2024 à 

13h, l’enterrement sera au cimetière de Ross après la funéraille.  

We pray for +Remie Cyril Brandt who died on August 14
th

, 2024. Let us keep the family and Remie in 

our prayers. The funeral mass will be in the Saint-Anne church, on Thursday, September 26
th

, 2024 at 

1Pm, the burial will be at Ross Cemetery after the funeral mass. 

 
Nous prions pour +Richard Oscar Joseph Choquette décédée le 14 août, 2024. Gardons la famille et 

Richard dans nos prières. La messe funéraire aura lieu dans l’église de Sainte-Anne, le samedi, 28 

septembre, 2024 à 11h, l’enterrement sera au cimetière de Sainte-Anne après la funéraille.  

We pray for +Richard Oscar Joseph Choquette who died on August 14, 2024. Let us keep the family 

and Richard in our prayers. The funeral mass will be in the Saint-Anne church, on Saturday, September 

28
th

, 2024 at 11am, the burial will be at Sainte-Anne Cemetery after the funeral mass. 

 

 

SAVE THE DATE & REGISTER SOON! – Weekend Experience for Married Couples – 
October 18 – 20, 2024 

Worldwide Marriage Encounter is happy to announce the upcoming Weekend Experience for Married 
Couples in Manitoba: Friday, October 18th to Sunday, October 20th, 2024. This NonResidential 
Experience for married couples will take place at the St. Ignatius Spiritual Education Centre in 
Winnipeg. The Marriage Encounter Experience helps you as a couple listen, share, and connect more 
deeply. For more information and to register, email Stan.Miriam.Amaladas@wwme.org / 
Doug.Paulette.Sutherland@wwme.org or call 204-599-8398 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

21 août et 22 septembre 2024 – September 22th 2024 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers  
Samedi le 
21 sept., 

19h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 22 Sept., 

9h15 

Volontaire 
Martyne 

Laliberté & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Serge Bazié 
& famille 

Olivier 
Deschambault 
& Volontaire 

Martyne 
Laliberté 

Sunday, 
September 

22th, 
11:00AM 

Adam & 
Gillian 
Moore 

Jacob Moore & 
Jude Dumont 

Julie Coté & 
Vince Jeanson 

Killoran 
Family 

Volunteer Cohen Moore 

28 août et 29 septembre 2024 – September 29th 2024 

Samedi le 
28 sept., 

19h00 

Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 29 Sept., 

9h15 

Volontaire 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Gisèle Smith & 
Volontaire 

Michel Chaput 

Sunday, 
September 

29th, 
11:00AM 

Brittany & 
Gareth Priest 

Christian 
Dumont & 

Isaiah Killoran 

Erik Bonnefoy 
& Marj. Sarna 

Eve, Maeve, 
Cohen & 
Savannah 

Volunteer Max Kirpluk 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 
 

The disciples (Apostles) are travelling with Jesus and He tells them about His betrayal and agony, but 
they don’t understand. Instead, the argue (who is the greatest) as the move along. Because of this 
argument, Jesus assembled the Twelve and said: “If anyone wishes to rank first, he must remain the 
last one of all and the servant of all.” This appears not to be a practical advice for someone wanting a 
promotion. But a reminder for us that we can be exalted with Christ in heaven only after following in 
Christ’s footstep of carrying the cross with humility. Today’s Gospel passage talks about authentic 
discipleship. It’s not an avenue for greatness and power, with position and possession but it consists 
of being humble, of being a servant, and being a hero to children.  
 

First is being humble. Socrates, the great Greek philosopher, once pointed out that the world has two 
kinds of people: the wise, who know they are fools and the fools, who think they are wise. The wisest 
philosophers, we would say, accept they are fools, and the greatest saints admit they are sinners. So, 
we can say that there are two kinds of people: the humble and the proud. Bishop Fulton Sheen once 
said: “There is no one in heaven who did not become humble.”  
 

Second is being a servant (the, “You first” principle). It’s one that shows great humility and being of 
service. A missionary who had worked in Korea share his experience of the ‘you first’ principle, one 
that has permeated the Korean culture and their way of doing things. Even in drinking sessions, one 
must be on the lookout to pour drink for others. It is seen as an impolite gesture for one to pour a 
drink for themselves first. There are certainly ways of building our own lifestyles around service to 
others first and self last. 
 

Third is being a hero to children. Children look up to us adults. They need heroes who do good things 
for the common good to look up to.  
 

Humility has some signs. The list is never exhaustive but here are some: 1) Truth - to accept that we 
are from God; that without God we can do nothing. 2) To learn to say, ‘I’m Sorry.’ Clint Eastwood 
said: “One has got to know his limitations - to know that I might be outdated; to welcome new ideas; 
to realize that I might be mistaken, these are contained in a sincere, ‘I am sorry.’” 3) Forgiveness: 
Without humility, we cannot forgive ourselves and others. 4) Others: to think of others as better than I 
am militates against my basic instinct (Philippians 2:3). HAPPY SUNDAY!   
 

Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc. 
 

 
 

Intendance - Le 22 septembre 2024 - 25e dimanche du temps ordinaire Si quelqu'un veut être le 
premier, il sera le dernier de tous et le serviteur de tous. - Marc 9, 35 Jésus nous enseigne que nous 
sommes appelés à nous aimer les uns les autres. L'amour implique le sacrifice. Sacrifice est un mot que 
beaucoup d'entre nous n'aiment pas entendre. Nous pensons qu'il signifie que nous devons renoncer à 
quelque chose que nous voulons. Pourtant, le sens littéral du mot sacrifice est "rendre saint", à partir 
des mots "sacer" = sacré et "facere" = faire. En d'autres termes, lorsque nous nous sacrifions, nous 
rendons notre vie sainte en partageant nos dons au service de Dieu. 
Stewardship - September 22, 2024 - 25th Sunday in Ordinary Time “If anyone wishes to be first, he shall 
be the last of all and the servant of all.” - Mark 9:35 Jesus teaches us that we are called to love one another. 
Love involves sacrifice. Sacrifice is a word that many of us don’t like to hear. We think it means that we must 
give up something that we want. However, the literal meaning of sacrifice is “to make holy,” from the words 
“sacer” = sacred and “facere” = to make. In other words, when we sacrifice, we make our lives holy by sharing 
our gifts in the service of God. 

Dimanche de la Catéchèse 2024 - Catechesis Sunday 2024 
Our catechists receiving a blessing at both Sunday Masses Sunday September 29th, 2024 (9:15am in French 
& 11am in English). We ask that both English and French catechists and all the atrium adults attend one of the 
2 masses to receive the blessing on the same day. The theme the diocese is proposing this year is 'An Encounter 
that Transforms" for the parish Catechism Sunday. 
Nos catéchistes recevront une bénédiction lors des deux messes dominicales le dimanche 29 septembre 2024 
(9h15 en français et 11h en anglais). Nous demandons que les catéchistes anglais et français ainsi que tous 
les adultes de l'atrium assistent à l'une des 2 messes pour recevoir la bénédiction le même jour. 
Le thème proposé cette année par le diocèse est « Une rencontre qui transforme » pour le dimanche du 
catéchisme paroissial. 

 

We pray for Jude Boulianne & Rhéa Hupé who will enter into the Holy 
Covenant of marriage on Friday, September 27th, 2024 at 4:00 pm in our 
church. May the Lord’s blessings of grace, health and love be poured upon 
you both on this great day!     

 
Nous prions pour Jude Boulianne & Rhéa Hupé qui vont célébrer la Sainte 
Alliance du mariage le vendredi 27 septembre 2024 à 16h00 dans notre 
église. Que les bénédictions de grâce, de santé et d'amour du Seigneur soient 
déversées sur vous deux en ce grand jour ! 

 

 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Septembre 2024 September 
September 15 septembre 2024 

Offrandes/Offerings  $2,723.00  

Libre/Loose Cash – Off.  $199.60 

Rénovations/Renovations $517.00 

******************************************* 

Offrandes/Offerings  $7,127.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $690.60 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $2,484.00 pour le mois/for the month 

Mission Catholique au Canada/ 

Catholic Mission in Canada $20.00 pour le mois/for the month 

Besoins de l’Église du Canada/ 

Needs of the Church in Canada $20.00 pour le mois/for the month 

 

 

61 Enveloppes/Envelopes 

 Merci! Thank you! 

 

 

Il y aura une bénédiction des 
élèves et des enseignants pour 
la nouvelle année scolaire 
dimanche le 22 septembre à la 
fin de chaque messe. 
There will be a blessing of 
students and teachers for the 
new school year on Sunday 
September 22 at the end of 
each mass. 

 

Réflexions sur le mariage 
Nous avons tendance à 

graviter vers ceux qui nous 
ressemblent. Cependant, Dieu 
nous a créés individuellement 
avec des talents et des forces 

différents. Embrassez et 
appréciez les caractéristiques 

uniques de votre 
époux/épouse. 
Marriage Tips  

We tend to gravitate towards 
those who are similar to us. 

However, God created us 
individually with different 

talents and strengths. 
Embrace and appreciate your 

spouse’s unique traits. 
 

25e dimanche du temps ordinaire – B 
Sagesse 2, 12.17-20     Psaume 53 (54) 

Jacques 3, 13- 4, 3     Marc 9, 30-37 

25th Sunday in Ordinary Time – B 
Wisdom 2.12, 17-20     Psalm 54 
James 3.16 – 4.3     Mark 9.30-37 

LA VRAIE GRANDEUR IL SUFFIT D’AVOIR assisté à un 
spectacle d’un événement sportif ou à une audience 
du pape sur la place Saint-Pierre pour constater à quel 
point le désir de se retrouver à la première place fait 
partie de la nature humaine. Dans la lecture 
évangélique de ce dimanche, Jésus évoque cette 
aspiration bien légitime de ses disciples pour les 
amener à réfléchir : « Si quelqu’un veut être le 
premier… » Le problème ne réside pas tant ici dans le 
désir lui-même que dans la manière de le réaliser. Ce 
n’est sûrement pas aux dépens des autres. Les 
jalousies, les rivalités, ne donnent rien de bon. 
     « Si quelqu’un veut être le premier, qu’il soit le 
dernier de tous et le serviteur de tous. » Le cœur du 
message de Jésus se trouve dans ce retournement, 
dans cette manière de prendre autrement la première 
place. La vraie grandeur, c’est celle du service. Voilà 
un message pour toute personne en position 
d’autorité… 
     Pour appuyer son propos, Jésus place un enfant au 
milieu de ses disciples. Accueillir au milieu de ses 
disciples. Accueillir au nom du Christ un de ces petits, 
symbole des pauvres et des exclus, c’est l’accueillir lui, 
en personne. « En mon nom. » Voilà le secret de la 
vraie grandeur aux yeux de Dieu. L’important, ce n’est 
pas tellement le caractère remarquable des actions, 
mais au nom de qui on les accomplit.  

Yves Chamberland 

AS SOMEONE WHO WEARS GLASSES, I know that it 
doesn’t take much for them to become ineffective. 
They might just have been cleaned, but eat a salad 
and they are suddenly spotted with dressing; or go 
outside in clod weather and they are fogged up. 
Likewise, our ego can prevent us from seeing clearly 
and living out our faith. 
     When Jesus tells the disciples about his 
impending death and resurrection, it doesn’t sink 
in. Perhaps this is because his death is too awful to 
contemplate or because resurrection is a difficult 
concept. However, the timing of their argument 
about who is the greatest suggests that they are too 
busy thinking about themselves, to think about 
him. Jesus is someone they dearly love, yet they are 
unable to respond to his news with compassion. 
Jesus has taught them not to be afraid, yet they 
cannot summon the courage to ask him to explain. 
They are hamstrung by their ego. As Jesus shows by 
likening welcoming a child to welcoming God, his 
definition of greatness is our ability to love. 
     Perhaps today is an opportunity for us to ask 
Jesus to subdue our egos so that we can see him as 
he is and ourselves as he is asking us to be. 
Kate Larson, Nepean, ON 

 
Maisonnées de foi – Réflexion du mois de septembre : « Laisser passer la 

lumière » Après le décès tragique de sa sœur dans un incendie, Sœur 

Catherine Aubin, dominicaine, a dû apprendre à recoller les morceaux de son 

passé. Comment évacuer un tel traumatisme? Pour regarder cette vidéo de 3 

minutes 28 secondes, 

https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=1149#gsc.tab=0 

Voici une question pour votre réflexion : Avez-vous déjà perdu un 
être cher dans un accident et si oui, comment vous êtes-vous  
réconcilié avec cet événement-là? 

  

https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=1149#gsc.tab=0

